
Guilty Crown OP ― Hiragana 
 

So, everything that makes me whole 

いま きにに ささげよう 

I’m Yours 

 

ねえ このせかいには たくさんの 

しあわせが あるんだね 

いつか ふたりなら 

 

だれかが きにの ことを うそつきと よんで 

こころない ことばで きずつけようとしても 

せかいが きみのことを しんじようともせずに 

いばらの かんむりを かぶせようとしても 

わたしは きみだけの みかたに なれるよ 

その こどく いたみを わたしは しっている 

So, everything that makes me whole 

いま きみに ささげよう 

 

Guilty Crown abertura: Guilty Crown - 【Official OP】 - Extreme HD - YouTube  

 

OBS: O hiragana は, quando utilizado como partícula, é lido como 'wa'. 

Na música acima, pintei todas as partículas de verde. Portanto, sempre 

que o は estiver pintado de verde, deve ser lido como 'wa'. 

O つ pequeno “っ” não é pronunciado, ele indica uma pausa na fala. Cole 

as palavras かつどう, かっこ e かこ no Google Tradutor e veja se 

consegue perceber a diferença. 

 

https://www.youtube.com/watch?v=DjUtmbZt8zc

